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See the notice on TED website

669194-2026 - Hange
Bulgaaria – Teeehitustööd – „Определяне на изпълнител за проучвателно-проектантски 
работи и строителство (инженеринг) на обект: „Трайно възстановяване и обезопасяване на 
засегнатия от свлачищни процеси участък от републикански път III-8641 „Пампорово – 
(Смолян – Стойките)“ при км 4+000“
OJ S 188/2026 29/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: АГЕНЦИЯ "ПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА"
E-posti aadress: k.bombalova@api.bg
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Определяне на изпълнител за проучвателно-проектантски работи и 
строителство (инженеринг) на обект: „Трайно възстановяване и обезопасяване на 
засегнатия от свлачищни процеси участък от републикански път III-8641 „Пампорово – 
(Смолян – Стойките)“ при км 4+000“
Kirjeldus: Предмет на настоящата обществена поръчка е избор на изпълнител за 
извършване на проучвателно-проектантски работи и строителство (инженеринг) за 
обект: „Трайно възстановяване и обезопасяване на засегнатия от свлачищни процеси 
участък от републикански път III-8641 „Пампорово – (Смолян – Стойките)“ при км 4+000“. 
Целта на обществената поръчка е да бъде определен изпълнител за извършване на 
проучвателно-проектантски работи и строителство (инженеринг) на гореописания обект, 
като в тази връзка се сключи договор за неговото изпълнение, с оглед изготвянето на 
законосъобразна проектна документация, необходима за разрешаване и изпълнение на 
строителството, и извършване на качествено строителство на обекта, в съответствие с 
нормативните изисквания и при спазване на договорените срокове. Очакваният резултат 
от изпълнението е трайно възстановяване и обезопасяване на засегнатия участък от 
републиканския път, възстановяване на транспортната връзка и осигуряване на 
устойчивост при бедствия. Съществуващо положение: В участъка при км 4+000 е 
активиран мащабен свлачищен процес, вследствие на който е разрушен участък от РП 
III-8641. Свлачищното тяло е с площ около 8 000 m², свлачищният поток – около 13 000 
m², а приблизителният обем на свлечените маси е около 60 000 m³. Районът се 
характеризира със сложни инженерно-геоложки и хидрогеоложки условия и висока 
степен на водонасищане. За трайното възстановяване е прието Вариантно решение № 
1 – „Мостово съоръжение“, предвиждащо триотворно мостово съоръжение с отвори 3 х 
36,00 m, обща осова дължина около 108 m и дълбоко пилотно фундиране.
Menetluse tunnus: d3305f6c-322d-46ad-9571-8c42cb38fdcd
Sisemine tunnus: 606423
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
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2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233120 Teeehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Смолян (BG424)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Място на изпълнение: Землището на гр. Смолян, местност „Караманджа“, 
район „Райковски ливади“, община Смолян, област Смолян – в участъка на 
републикански път III-8641 „Пампорово – (Смолян – Стойките)“ при км 4+000.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 9 060 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Възложителят отстранява от участие участник: • за когото са налице 
основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 3, т. 4 и т. 5 от ЗОП и когато в 
случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, 
за да се гарантира надеждността на участника; условията по чл. 107 от ЗОП и 
обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС); • за когото са налице обстоятелствата по чл. 91 от Закон за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; • за когото е 
налице влязъл в сила съдебен акт по чл. 83а от Закона за административните 
нарушения и наказания, с който е наложена санкция временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки; • за когото е налице влязъл в сила 
присъда за престъпления по чл. 108а от Наказателния кодекс (НК) (изм. и доп., обн. ДВ, 
бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.); • който не удължи или не 
потвърди срока на валидност на офертата си след отправяне на покана от страна на 
Възложителя; • за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) 
№ 833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна; • чието Техническо и/или Ценово 
предложение за изпълнение на поръчката не отговаря/т на изискванията на 
Възложителя; • чието Ценово предложение надвишава прогнозната стойност на 
обществената поръчка, определена от Възложителя за настоящата обществена 
поръчка; • който, по какъвто и да е начин, е включил някъде в офертата си извън 
Ценовото предложение елементи, свързани с предлаганата цена (или части от нея); • в 
случаите, предвидени в методиката за оценка на офертите - Критерий за възлагане на 
поръчката по чл. 70 от ЗОП; • който не е декриптирал офертата, както и съдържащото се 
в нея ценово предложение в сроковете по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстранява от 
участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. НЕОБИЧАЙНО БЛАГОПРИЯТНИ ОФЕРТИ – 
чл. 72 от ЗОП Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за 
начина на образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена или 
разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка - при допуснати 
до оценяване три или повече оферти; - обявената прогнозна стойност - при допуснати 
до оценяване една или две оферти. *Изпълнителят по договора предоставя оригинал на 
Гаранция за обезпечаване на изпълнението на договора в размер на 3% (три на сто) от 
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Общата цена за изпълнение на договора в евро без ДДС, без включени Непредвидени 
разходи, след потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране, в посочения от 
Възложителя срок. При непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от 
Възложителя срок, без наличието на обективни причини, Възложителят прекратява 
договора. В рамките на 30 (тридесет) календарни дни след представяне на Сертификат 
за изпълнени ППР (по образец на Възложителя), съставен от Изпълнителя, заверен от 
ОПУ Смолян и одобрен от Възложителя, с приложени към него Протокол/и за приемане 
на ППР от Експертен технико-икономически съвет (ЕТИС) на Възложителя и отстранени 
забележки (непълноти и/или пропуски, и/или грешки) по проекта, ако има такива, 
стойността на Гаранцията за обезпечаване на изпълнението на договора се редуцира 
или се представя нова гаранция на стойност 3% (три на сто) от Цената за изпълнение на 
СМР в евро без ДДС, без включени Непредвидени разходи, като срокът на действие на 
тази гаранция е до 30 (тридесет) календарни дни след издаване на Разрешение за 
ползване за обекта. В рамките на 30 (тридесет) календарни дни след издаване на 
Разрешение за ползване за обекта, стойността на Гаранцията за обезпечаване на 
изпълнението на договора се редуцира или се представя нова гаранция на стойност 
1,5% (едно цяло и пет на сто) от Цената за изпълнение на СМР в евро без ДДС, без 
включени Непредвидени разходи, като срокът на действие на тази гаранция е до 30 
(тридесет) календарни дни след изтичане на гаранционен срок за пътните работи, който 
е 3 (три) години. В рамките на 30 (тридесет) календарни дни след изтичане на 
гаранционния срок за пътната част на строежа, стойността на Гаранцията за 
обезпечаване на изпълнението на договора се редуцира или се представя нова 
гаранция на стойност 0,75% (нула цяло и седемдесет и пет на сто) от Цената за 
изпълнение на СМР в евро без ДДС, без включени Непредвидени разходи, като срокът 
на действие на тази гаранция е до датата на изтичане на гаранционния срок за 
съоръжения, който е 12 (дванадесет) години. *В 15 (петнадесет) дневен срок, считано от 
датата на съставяне и подписване на Протокол обр. 2а за откриване на строителна 
площадка и определяне на строителна линия и ниво на строежа за строежи от 
техническата инфраструктура, съгласно Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на 
актове и протоколи по време на строителството и предоставяне на оригинал на 
Гаранция за обезпечаване на авансово предоставени средства, в полза на 
Възложителя, в размера на тези средства в евро с ДДС, Възложителят предоставя на 
Изпълнителя авансови средства в размер на 10% (десет на сто) от Цената за 
изпълнение на СМР по договора в евро с ДДС, без включени Непредвидени разходи. 
*На основание чл. 114 от ЗОП, договорът влиза в сила от датата на регистриране в 
деловодната система на Възложителя, която се поставя на всички екземпляри на 
договора, като изпълнението му започва след потвърждение от Възложителя за 
осигурено финансиране и представяне от Изпълнителя на определената гаранция за 
изпълнение. При непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от 
Възложителя срок, без наличието на обективни причини, Възложителят прекратява 
договора. Когато след изтичане на тримесечен срок от сключване на договора не е 
осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска прекратяването му без 
предизвестие. Когато след изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е 
осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
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Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
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законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). За кандидата или 
участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на решение от страна на 
възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез 
предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или да получи информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
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конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Определяне на изпълнител за проучвателно-проектантски работи и 
строителство (инженеринг) на обект: „Трайно възстановяване и обезопасяване на 
засегнатия от свлачищни процеси участък от републикански път III-8641 „Пампорово – 
(Смолян – Стойките)“ при км 4+000“
Kirjeldus: Предмет на настоящата обществена поръчка е избор на изпълнител за 
извършване на проучвателно-проектантски работи и строителство (инженеринг) за 
обект: „Трайно възстановяване и обезопасяване на засегнатия от свлачищни процеси 
участък от републикански път III-8641 „Пампорово – (Смолян – Стойките)“ при км 4+000“. 
Целта на обществената поръчка е да бъде определен изпълнител за извършване на 
проучвателно-проектантски работи и строителство (инженеринг) на гореописания обект, 
като в тази връзка се сключи договор за неговото изпълнение, с оглед изготвянето на 
законосъобразна проектна документация, необходима за разрешаване и изпълнение на 
строителството, и извършване на качествено строителство на обекта, в съответствие с 
нормативните изисквания и при спазване на договорените срокове. Очакваният резултат 
от изпълнението е трайно възстановяване и обезопасяване на засегнатия участък от 
републиканския път, възстановяване на транспортната връзка и осигуряване на 
устойчивост при бедствия. Съществуващо положение: В участъка при км 4+000 е 
активиран мащабен свлачищен процес, вследствие на който е разрушен участък от РП 
III-8641. Свлачищното тяло е с площ около 8 000 m², свлачищният поток – около 13 000 
m², а приблизителният обем на свлечените маси е около 60 000 m³. Районът се 
характеризира със сложни инженерно-геоложки и хидрогеоложки условия и висока 
степен на водонасищане. За трайното възстановяване е прието Вариантно решение № 
1 – „Мостово съоръжение“, предвиждащо триотворно мостово съоръжение с отвори 3 х 
36,00 m, обща осова дължина около 108 m и дълбоко пилотно фундиране. ​​​​​​​Предметът на 
обществената поръчка включва описание на дейностите по поръчката, както следва: А) 
Дейност „Проектиране” – изпълнение на проучвателно-проектантски работи (ППР) и 
упражняване на авторски надзор по време на строителството; Б) Дейност 
„Строителство” – изпълнение на строително-монтажни работи (СМР); В) Отстраняване 
на проявени дефекти през гаранционните срокове; Г) Всички останали дейности, 
необходими за изпълнението на предмета на обществената поръчка и гаранционното 
поддържане на строежа, посочени в настоящата документация и приложенията ѝ. 
*Забележка: Всички рискове, които могат да възникнат в хода на изпълнение на 
Договора, с изключение на рисковете, за които в настоящата документация или в 
Договора за възлагане на обществената поръчка изрично е посочено, че се понасят от 
Възложителя, се понасят от Изпълнителя и следва да бъдат отчетени от него при 
подготовката на офертата и в никакъв случай не могат да бъдат основание за 
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увеличаване на срока на Договора или неговата цена. ​​​​​​​ Забележка: При изпълнението на 
дейностите трябва да се съблюдават Изисквания към изпълнението – Приложение № Б 
към настоящата документация.
Sisemine tunnus: 606423

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45233120 Teeehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 71320000 Tehnilise projekteerimise teenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Смолян (BG424)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Място на изпълнение на поръчката: Землището на гр. Смолян, местност 
„Караманджа“, район "Райковски ливади", община Смолян, област Смолян – в участъка 
на републикански път III-8641 „Пампорово – (Смолян – Стойките)“ при км 4+000.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 21/01/2027
Kestus: 580 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 9 060 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Срок за изпълнение на договора: Договорът влиза в сила, считано от датата 
на регистриране в деловодната система на Възложителя, която се поставя на всички 
екземпляри на договора, като изпълнението на дейностите по него следва да започне 
след потвърждение от Възложителя за осигурено финансиране и представяне от 
Изпълнителя на определената гаранция за изпълнение, и е със срок на действие до 
датата на изтичане на последния гаранционен срок за строежа, съгласно Наредба № 2 
от 31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Република България и 
минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи, 
съоръжения и строителни обекти. При непредставяне на гаранцията за изпълнение в 
посочения от Възложителя срок, без наличието на обективни причини, Възложителят 
прекратява договора. Когато след изтичане на тримесечен срок от сключване на 
договора не е осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска 
прекратяването му без предизвестие. Когато след изтичане на 10-месечен срок от 
сключване на договора не е осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен. 
Срокът за изпълнение на договора включва: а) Срок за изпълнение на проучвателно-
проектантски работи (ППР): Проучвателно-проектантските работи се изпълняват на три 
проектни етапа, съгласно Заданието за проектиране (Приложение А), и включват 
времето за извършване на необходимите обследвания и проучвания, изработване на 
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проектната документация, съгласуване с експлоатационните дружества и 
администрации, отстраняване на установени непълноти, несъответствия и забележки и 
окончателно предаване на съгласувания Частичен работен проект за изграждане на 
строежа, в съответствие с изискванията на Заданието за проектиране и приложимите 
нормативни документи. Срокът за изпълнение на ППР започва да тече от датата на 
представяне от Изпълнителя на определената гаранция за изпълнение, след като 
Възложителят писмено го е уведомил за осигурено финансиране, и приключва с 
окончателното предаване на цялата проектна документация и съгласувателната 
преписка към нея, с придружително писмо. • Първи проектен етап – „Частичен работен 
проект“ - с продължителност 30 (тридесет) календарни дни, като срокът започва да тече 
от датата на представяне от Изпълнителя на определената гаранция за изпълнение, 
след като Възложителят писмено го е уведомил за осигурено финансиране. Етапът 
включва извършване на необходимите обследвания, геодезически измервания, 
инженерно-геоложки и хидрогеоложки проучвания, разработване на ситуационно и 
нивелетно решение и други проучвателно-проектантски дейности, необходими за 
разработване на проектната документация за Първи проектен етап, в обем и 
съдържание съгласно Заданието за проектиране (Приложение А), и приключва с 
предаването на проектната разработка на Възложителя с придружително писмо за 
разглеждането ѝ от Експертния технико-икономически съвет (ЕТИС) на Агенция „Пътна 
инфраструктура“. След разглеждане на проектната разработка на Първи проектен етап 
на заседание на ЕТИС на Възложителя и приемането й, проектирането преминава във 
Втори проектен етап. Инженерно-геоложките и хидрогеоложките проучвания се 
изпълняват на Първи проектен етап в необходимия за този етап обем, като на Втори 
проектен етап се допълват и завършват съгласно Заданието за проектиране. • Втори 
проектен етап – „Допълване на Частичния работен проект“ - изпълнява се паралелно с 
изпълнението на строително-монтажните работи, като допълването на проектната 
разработка има за цел да доизясни условията, да конкретизира проектните решения и 
да подпомогне изпълнението на СМР, без да променя приетото на Първи проектен етап 
решение за мостово съоръжение. Срокът за разработване и представяне на проектната 
документация от Втори проектен етап се определя с решението на ЕТИС на 
Възложителя при разглеждането на Първи проектен етап, но да не бъде по-късно от 150-
ия календарен ден от срока за изпълнение на СМР. Етапът включва допълване и 
съгласуване на Частичния работен проект в обем и съдържание съгласно Заданието за 
проектиране на обекта, вкл. представяне на актуализирана количествена сметка (КС). 
Етапът приключва с предаването на проектната разработка на Възложителя с 
придружително писмо за разглеждането ѝ от ЕТИС на Агенция „Пътна инфраструктура“. 
При получаване на непълна по обем и съдържание разработка, Възложителят писмено 
уведомява Изпълнителя, като определя подходящ срок за предоставянето й. Времето 
от получаване на писменото уведомление от Възложителя за отстраняване на грешки и
/или непълноти, и/или несъответствия в проекта, до представянето на проектната 
документация в обем и съдържание, определени в Заданието за проектиране 
(Приложение А), се включва в срока на съответния етап от договора. В случай, че ЕТИС 
на Възложителя приеме представената проектна разработка с грешки и/или непълноти, 
и/или несъответствия, Изпълнителят се задължава да я коригира и предаде на 
Възложителя в срок, указан от ЕТИС на АПИ. В случай, че ЕТИС на Възложителя не 
приеме представената проектна разработка, Изпълнителят се задължава да я коригира 
в съответствие с указания от ЕТИС на Възложителя срок, след което я представя за 
последващо разглеждане и одобрение. След приемане на проектната разработка от 
ЕТИС на Възложителя проектирането преминава в Трети проектен етап. • Трети 
проектен етап – „Окончателно предаване на съгласуван Частичен работен проект“ – 
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изпълнява се след разглеждане и приемане на проектната разработка от Втори 
проектен етап от ЕТИС на Възложителя и включва окончателното окомплектоване и 
предаване на цялата проектна документация и съгласувателната преписка към нея, 
съгласно Заданието за проектиране на обекта, с придружително писмо, входирано в 
деловодството на Възложителя, заедно с опис на съдържанието на проектната 
разработка. Срокът за изпълнение на Третия проектен етап се определя с решението на 
ЕТИС на Възложителя, не по-късно от 200-ия календарен ден от срока за изпълнение на 
СМР. *Забележки: 1. Предаването на проектната разработка на всички проектни етапи, в 
т.ч. отстраняването на грешки и/или непълноти, и/или несъответствия, се извършва с 
придружително писмо, входирано в деловодството на Възложителя, заедно с опис на 
съдържанието на проектната разработка към него! 2. Инвестиционен проект, който не е 
съгласуван от съответните държавни и общински администрации и експлоатационни 
дружества, чиито мрежи и съоръжения се засягат, в т.ч. Главна дирекция „Пожарна 
безопасност и защита на населението“ (ГД ПБЗН), Министерство на културата, 
Министерство на отбраната, Областна дирекция на Министерство на вътрешните 
работи – сектор „Пътна полиция“, Изпълнителна агенция ,,Инфраструктура на 
електронното управление“, Дирекция ,,Управление на собствеността и социални 
дейности” към МВР и други, се връща на Изпълнителя. б) Срок за изпълнение на СМР – 
550 (петстотин и петдесет) календарни дни. Срокът започва да тече от датата на 
започване на изпълнение на строителството – датата на подписване на Протокол обр. 
2а за откриване на строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво, 
съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на 
строителството, и е до датата на приключване на строителството с подаване на 
уведомително писмо от Изпълнителя до Консултанта и Възложителя за готовността за 
предаване на строежа и за подписване на Констативен акт обр. 15 за установяване 
годността за приемане на строежа, съгласно Наредба № 3 от 31.07.2003 г. за съставяне 
на актове и протоколи по време на строителството. в) Гаранционен срок: Гаранционният 
срок се определя съгласно Наредба № 2 от 31.07.2003 г. за въвеждане в експлоатация 
на строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени 
строително-монтажни работи, съоръжения и строителни обекти, като за съоръжения при 
ново строителство е 12 (дванадесет) години, а за основен ремонт и реконструкция на 
републикански пътища - 3 (три) години. Гаранционните срокове започват да текат от 
датата на издаване на Разрешението за ползване на строежа. Гаранционната 
отговорност се изключва, когато проявените дефекти са резултат от изключително 
обстоятелство и/или непредвидено обстоятелство, съгласно §2, т. 17 и т. 27 от 
Допълнителните разпоредби на ЗОП. *Забележки: 1. Срокът, необходим за разглеждане 
и утвърждаване от Възложителя на представената от Изпълнителя проектна разработка 
не е част от срока за изпълнение на поръчката! 2. Срокът, необходим за издаване на 
Разрешение за строеж до подписването на Протокол обр. 2а за откриване на 
строителна площадка и определяне на строителна линия и ниво, съгласно Наредба № 3 
от 31.07.2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството, не е 
част от срока за изпълнение на поръчката! 3. Периодът от постъпване на 
уведомлението от Изпълнителя в деловодството на Възложителя за готовността за 
приемане на строежа и за съставяне на Констативен акт обр. 15 до назначаването на 
комисията от Възложителя, не е част от срока за изпълнение на договора!

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad
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5.1.8.
 
Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата, да притежава 
регистрация в Централния професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата 
на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на 
строителите (ЗКС), за изпълнение на строежи от Втора група, Втора категория, а за 
чуждестранни лица в случай, че не притежават регистрация в ЦПРС към Камарата на 
строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, следва да имат право 
да извършват еквивалентна дейност по законодателството на държава - членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария. Ако участникът е 
обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критерия за подбор се 
доказва от всяко от лицата, включени в него, което ще изпълнява съответната дейност, 
съобразно разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, 
предвидено в документа/ договора за създаване на обединението, съгласно чл. 59, ал. 6 
от ЗОП, при спазване на разпоредбата на чл. 3, ал. 3 и ал. 4 от ЗКС. *ВАЖНО! 
Участникът в процедурата трябва да има предвид, че: Минималното изискване се 
доказва със съответния документ или нормативния акт и съответното правно основание, 
по силата на което участникът има право да извършва дейността, съгласно 
изискванията на ЗКС! При подаване на оферта, информацията относно изискването се 
посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква от участниците по всяко време след отварянето на офертите да представят 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. В тези 
случаи, изискването се доказва с представяне на копие от документа за регистрация в 
ЦПРС към Камарата на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, 
за изпълнение на строежи от Втора група, Втора категория, а за чуждестранни лица в 
случай, че не притежават регистрация в ЦПРС към Камарата на строителите в 
Република България – копие на документ, удостоверяващ правото да се изпълняват 
еквивалентни дейности, издаден от компетентен орган на държава - членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария или да представи 
нормативния акт с посочване на съответното правно основание, по силата на което 
участникът има право да извършва дейността, съгласно изискванията на ЗКС. При 
сключване на договор за изпълнение, Изпълнителят представя: Копие от документа за 
регистрация в ЦПРС към Камарата на строителите в Република България, съгласно чл. 
3, ал. 2 от ЗКС, за изпълнение на строежи от Втора група, Втора категория, в случай, че 
документа не е представен по реда на чл. 67, ал. 5 от ЗОП. За чуждестранно лице се 
представя копие от документа за регистрация в ЦПРС към Камарата на строителите в 
Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, за изпълнение на строежи от Втора 
група, Втора категория, в случай, че документа не е представен по реда на чл. 67, ал. 5 
от ЗОП или удостоверение за извършване на еднократна или временна строителна 
услуга за конкретния строеж на територията на Република България, което покрива 
необходимия обхват на вписване в ЦПРС за изпълнение на този строеж.
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Kriteerium: Üldine aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата за последните три 
приключили финансови години да е реализирал минимален общ оборот в размер не по - 
малък от 18 000 000,00 (осемнадесет милиона) евро без ДДС. При подаване на оферта, 
информацията относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. В тези случаи, както и при сключване на 
договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се доказва с 
представянето на: 1. удостоверения от банки или 2. годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен, или 3. справка за общия оборот (в 
свободен текст). Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили 
финансови години, като информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. 
Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Spetsiifiline aastane käive
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата за последните три 
приключили финансови години да е реализирал минимален оборот в размер на 9 000 
000, 00 (девет милиона) в евро без ДДС в евро без ДДС в сферата на проектиране и/или 
ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт, и
/или укрепително/и мероприятие/я на автомагистрала/и и/или на път/ища от 
Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или от път/ища от общинската пътна мрежа 
(ОПМ) в страната, и/или на пътно/и съоръжение/я към тях в страната, и/или на 
еквивалентни такива извън страната, изчислен на база годишните обороти на участника. 
При подаване на оферта, информацията относно изискването се посочва от участника в 
ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците 
по всяко време след отварянето на офертите да представят всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. В тези случаи, както и при 
сключване на договор за изпълнение на поръчката, съответствието с изискването се 
доказва с представянето на: 1. удостоверения от банки или 2. годишните финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, или 3. справка за 
оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката (в свободен текст). 
Информацията по т. 2 и т. 3 обхваща последните три приключили финансови години, 
като информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на 
която участникът е създаден или е започнал дейността си. Когато по основателна 
причина участник не е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, 
той може да докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки 
друг документ, който Възложителят приеме за подходящ.

Kriteerium: Viited määratud töödele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата да е изпълнил дейност/и 
с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, а именно: а) за последните 3 
(три) години от датата на подаване на офертата, да е изпълнил дейност/и по 
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изработване на идеен и/или технически, и/или работен проект за изпълнение на ново 
строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на 
мостово съоръжение с обща дължина не по-малка от 50 метра, част от автомагистрала
/и и/или от път/ища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или от път/ища от 
общинската пътна мрежа (ОПМ) в страната, и/или еквивалентно такова извън страната; 
и б) за последните 5 (пет) години от датата на подаване на офертата, да е изпълнил 
дейност/и по ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или 
основен ремонт на мостово съоръжение с обща дължина не по-малка от 50 метра, част 
от автомагистрала/и и/или от път/ища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или от 
път/ища от общинската пътна мрежа (ОПМ) в страната, и/или еквивалентно такова 
извън страната. *ВАЖНО! При попълване на ЕЕДОП участникът в процедурата трябва 
да има предвид, че: 1. Не се приемат Прединвестиционни проучвания! 2. За „изработен 
идеен и/или технически, и/или работен проект“ (по отношение на буква „а“ по – горе) се 
счита проектът, за който има документ, удостоверяващ приетото изпълнение, издаден 
от лицето, възложило проектирането, или чрез посочване на публичен регистър, в който 
е публикувана информация за изпълнението. 3. Строителството (по отношение на буква 
„б“ по – горе) се счита за изпълнено, когато за обекта има съставен и подписан 
Констативен акт обр. 15/ Протокол обр. 16 или друг документ за предаване и приемане 
на строежа от Възложителя. 4. Изискуемият от Възложителя опит в проектиране и 
строителство с параметър „мостово съоръжение с обща дължина не по-малка от 50 
метра“, разписан в букви „а“ и „б“, следва да бъде изпълнен в цялост за едно мостово 
съоръжение, като не се допуска достигането на изискуемата дължина чрез сумиране на 
дължините на мостови съоръжения по едно или няколко възлагания и/или по отношение 
на един или няколко обекта. 5. Минималните изисквания следва да се тълкуват в 
кумулация, т.е. да бъдат изпълнени едновременно и двете условия по букви „а“ и „б“, 
при спазване на характеристиките и параметрите, посочени от Възложителя! 6.
Изискуемият от Възложителя опит в проектиране, разписан в букви „а“ може да бъде 
доказан от участниците с изпълнението на един обект, а изискуемият от Възложителя 
опит в строителството, разписан в букви „б“ може да бъде доказан от участниците с 
изпълнението на друг обект! 7. Изискуемият от Възложителя опит в проектиране и 
строителство, разписани в букви „а“ и „б“ може да бъде доказан от участниците с 
изпълнение, през последните 5 г., считано от датата на подаване на офертата, на 
инженеринг (проектиране и строителство)! При подаване на оферта, информацията 
относно изискването се посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. В тези случаи, както и при сключване на договор за изпълнение 
на поръчката, съответствието с изискването, се доказва с представянето на: - по буква „а
“ - Списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които 
доказват извършената услуга; - по буква „б“ - Списък на строителството, идентично или 
сходно с предмета на поръчката, придружен с удостоверения за добро изпълнение, 
които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида 
и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисква се участникът в процедурата, да разполага с персонал 
и/или с ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението 
на поръчката, включващ най-малко: А) Ръководител на проекта - 1 (един) брой: 
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Специфичен опит: опит на ръководна позиция в минимум 1 (един) изпълнен обект за 
ново строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на 
мостово съоръжение с обща дължина не по-малка от 50 метра, част от автомагистрала
/и и/или от път/ища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или от път/ища от 
общинската пътна мрежа (ОПМ) в страната, и/или еквивалентно такова извън страната. 
Б) Проектантски екип: Б1. По част „Конструктивна“ - 1 (един) брой: Специфичен опит: 
извършване на проектантска/и дейност/и по част „Конструктивна“ в минимум 1 (един) 
изработен идеен и/или технически, и/или работен проект за изпълнение на ново 
строителство и/или реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на 
мостово съоръжение с обща дължина не по-малка от 50 метра, част от автомагистрала
/и и/или от път/ища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или от път/ища от 
общинската пътна мрежа (ОПМ) в страната, и/или еквивалентно такова извън страната; 
Б2. По част „Пътна“ - 1 (един) брой: Специфичен опит: извършване на проектантска/и 
дейност/и по част „Пътна“ в минимум 1 (един) изработен идеен и/или технически, и/или 
работен проект за изпълнение на ново строителство и/или реконструкция, и/или 
рехабилитация, и/или основен ремонт на мостово съоръжение, част от автомагистрала
/и и/или от път/ища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или от път/ища от 
общинската пътна мрежа (ОПМ) в страната, и/или еквивалентно такова извън страната; 
Б3. По част „Геодезия“ - 1 (един) брой: Специфичен опит: извършване на полско-
измервателна/и работа/и в минимум 1 (един) изработен идеен и/или технически, и/или 
работен проект за изпълнение на ново строителство и/или реконструкция, и/или 
рехабилитация, и/или основен ремонт на мостово съоръжение, част от автомагистрала
/и и/или от път/ища от Републиканската пътна мрежа (РПМ), и/или от път/ища от 
общинската пътна мрежа (ОПМ) в страната, и/или еквивалентно такова извън страната; 
Б4. По част „Геология“ - 1 (един) брой: Специфичен опит: извършване на инженерно-
геоложко/и проучване/ия в минимум 1 (един) изработен идеен и/или технически, и/или 
работен проект за изпълнение на ново строителство и/или реконструкция, и/или 
рехабилитация, и/или основен ремонт на мостово съоръжение, част от автомагистрала
/и и/или от път/ища от РПМ, и/или от път/ища от ОПМ в страната, и/или еквивалентно 
такова извън страната; В) Екип за изпълнение на строителството: В1. По част 
„Конструктивна“ - 1 брой: Специфичен опит: извършване на дейност/и по част 
„Конструктивна“ в минимум 1 изпълнен обект за ново строителство и/или реконструкция, 
и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на мостово съоръжение с обща дължина не 
по-малка от 50 метра, част от автомагистрала/и и/или от път/ища от РПМ, и/или от път
/ища от ОПМ в страната, и/или еквивалентно такова извън страната. В2. По част 
„Геодезия“ - 1 брой: Специфичен опит: извършване на полско-измервателна/и работа/и 
в минимум 1 изпълнен обект за ново строителство и/или реконструкция, и/или 
рехабилитация, и/или основен ремонт на мостово съоръжение, част от автомагистрала
/и и/или от път/ища от РПМ, и/или от път/ища от ОПМ в страната, и/или еквивалентно 
такова извън страната. В3. По част „Пътна“ - 1 брой:Специфичен опит: извършване на 
дейност/и по част „Пътна“ в минимум 1 изпълнен обект за ново строителство и/или 
реконструкция, и/или рехабилитация, и/или основен ремонт на мостово съоръжение, 
част от автомагистрала/и и/или от път/ища от РПМ, и/или от път/ища от ОПМ в 
страната, и/или еквивалентно такова извън страната. В4. Контрол по качеството - 1 брой:
Специфичен опит: изпълнение на дейност/и, свързана/и с извършване на контрол на 
качеството в минимум 1 изпълнен обект за ново строителство и/или реконструкция, и
/или рехабилитация, и/или основен ремонт на мостово съоръжение, част от 
автомагистрала/и и/или от път/ища от РПМ, и/или от път/ища от ОПМ в страната, и/или 
еквивалентно такова извън страната. *ВАЖНО! При попълване на ЕЕДОП участникът в 
процедурата трябва да има предвид, че: 1. Едно физическо лице може да изпълнява 
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функциите само на един експерт в офертата на един участник! 2. За изработен „идеен и
/или технически, и/или работен проект“ се счита проектът, за който има документ, 
удостоверяващ приетото изпълнение, издаден от лицето, възложило проектирането, 
или чрез посочване на публичен регистър, в който е публикувана информация за 
изпълнението. 3. За „изпълнен обект“ се счита обектът, за който има съставен и 
подписан Констативен акт обр. 15/ Протокол обр. 16 или друг документ за предаване и 
приемане на строежа от Възложителя. 4. Изискването към специфичния опит на 
експертите с параметър „мостово съоръжение с обща дължина не по-малка от 50 метра
“, разписано в букви „А“, „Б“ и „В“, следва да бъде изпълнено в рамките на едно мостово 
съоръжение, като не се допуска достигането на изискуемата дължина чрез сумиране на 
дължините на мостови съоръжения по едно или няколко възлагания и/или по отношение 
на един или няколко обекта. При подаване на оферта, информацията относно 
изискването се посочва от участника в ЕЕДОП. Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква от участниците по всяко време след отварянето на 
офертите да представят всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. В тези случаи, както и при сключване на договор за изпълнение 
на поръчката, съответствието с изискването се доказва с представянето на: Списък на 
персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, 
които ще отговарят за изпълнението, както и документи, които доказват 
професионалната компетентност на лицата.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: П2 – Оценка по качествен показател „Оценка на нивото на изпълнение на 
поръчката, предложено във всяка оферта в съответствие с предмета на обществената 
поръчка и Изискванията към изпълнението – Приложение № Б към документацията за 
поръчката“- до 40 точки
Kirjeldus: Подробно описание на показателя и методиката за присъждане на точки по 
всяко предложение е дадено в Критерий за възлагане на поръчката - Приложение № В 
към документацията за поръчката.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: П1 – Оценка по финансов показател „Предлагана Обща цена за изпълнение на 
поръчката”;
Kirjeldus: Участникът, предложил най-ниската цена, получава 60 точки, а оценките на 
останалите участници се определят по формулата: П1 = (най-ниска цена/съответната 
цена) Х 60 Максималният брой точки, които даден участник може да получи при оценка 
на ценовото предложение, е 60 точки. Комисията класира участниците по степента на 
съответствие на офертите с предварително обявените условия на поръчката. Когато 
комплексните оценки на две или повече оферти са равни, с предимство се класира 
офертата, която отговаря на следните показатели, преценени в следния ред: 1. по-ниска 
предложена цена; 2. по-голям брой точки по показателите, посочени в т. I.2 от 
методиката, сравнени в низходящ ред, съобразно тяхната тежест. Комисията провежда 
жребий за определяне на изпълнител между класираните на първо място оферти, ако 
участниците не могат да бъдат класирани в съответствие с предходния текст.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 60

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/606423
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/606423
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 12 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 27/10/2026 15:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg

https://app.eop.bg/today/606423
https://app.eop.bg/today/606423
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.mlsp.government.bg
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: АГЕНЦИЯ "ПЪТНА ИНФРАСТРУКТУРА"
Registreerimisnumber: 000695089
Postiaadress: бул. МАКЕДОНИЯ №.3
Linn: гр.София
Sihtnumber: 1606
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Клара Бомбалова/ инж. Венелина Христова
E-posti aadress: k.bombalova@api.bg
Telefon: +359 29173382
Internetiaadress: http://www.api.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/18152
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: +35970018700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371

mailto:k.bombalova@api.bg
http://www.api.bg
https://app.eop.bg/buyer/18152
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Postiaadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +35929406000
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. „Триадица“ №2
Linn: софия
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +35928119443
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b5dce0c5-1d0c-40bb-9916-03c9659b4831  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 25/09/2026 16:01:40 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 669194-2026
ELT S väljaande number: 188/2026
Avaldamise kuupäev: 29/09/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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